
Program 

節目表 
  
WONG Kong Yu: 4 Preludes and Fugues 王廣宇 四首前奏與賦格曲  
 ZHOU Qian, piano; Shirley SO, piano   周倩 鋼琴 蘇明沅 鋼琴 
  
Alfred WONG: Flame 黃學揚 《焰》 
 Winny LAU, organ   劉詠恩 管風琴 
  
Dennis WU: 3 Bagatelles 胡銘堯 三首小品曲 
 NG Wah Hei, viola; SIU Tin Chi, piano   伍華晞 中提琴 邵天慈 鋼琴 
  
LI Cheong: Intermezzo 李昌 間奏曲 
 George NGAN, piano 顏俊瑋 鋼琴 

 
15-minute Intermission 
中場休息十五分鐘 

 
Dennis WU: Quartettsatz 胡銘堯 《四重奏樂章》 
 Janet YAU, violin; NG Wah Hei, viola 游慧姿 小提琴; 伍華晞 中提琴 
 Amy CHEUNG, cello; Shirley SO, piano 張淨婷 大提琴; 蘇明沅 鋼琴 
  
Alfred WONG: Night Poem 黃學揚 《夜詩》 
 Andy YU, cello; George NGAN, piano 余嘉維 大提琴; 顏俊瑋 鋼琴 
  
WONG Kong Yu: Music for Two 王廣宇 《為二人的樂曲》 
 Martin LEE, violin; Crystal LI, trombone 李志權 小提琴; 李海寧 長號 
  
LI Cheong: Suite for Piano Four Hands 李昌 《四手聯彈組曲》 
 CHU Hang Chun, piano primo 諸恆俊 第一鋼琴; 李昌 第二鋼琴 
 LI Cheong, piano secondo  
  
February 18, 2003 (Tuesday) 2003 年 2 月 18 日（星期二） 
7:30pm 下午 7 時 30 分 
Lee Hysan Concert Hall, 香港中文大學 
Esther Lee Building, 利黃瑤碧樓 
Chinese University of Hong Kong 利希慎音樂廳 
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感謝所有協助的音樂系同學 
 
 
 

Please refrain from recording, filming, taking photographs, and also from smoking, eating or drinking in the auditorium. Please en-
sure that your alarm watches, mobile phones and pagers are switched off during the performances. Thank you for your cooperation. 

請勿在場內錄音、錄影、攝影、吸煙或飲食。在節目進行期間，請關掉鬧錶、無線電話及傳咪機之響鬧裝置。多謝各位合作。 
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started from my disagreement (and they are 
backed up) and chatted in ICQ. Finally, I met 
him, through Alfred this time, after a concert. 
After that meeting, we greet in a unique way – 
par ancient Chinese intellects. From Cheong's 
webpage and daily dialogue, you may easily 
find that, although he claims he is dumb to 
everything, he is filled with tremendous ideas. 
His music displays a wide spectrum of variety: 
sometimes poetic and sometimes storming.  

I know Wong Kong Yu recently, though I knew 
his music before meeting him – I listened to 
one of his works in Bauhinia workshop. I for-
got the piece I heard, but I immediately re-
called Chen Pei Xun. We keep in touch, and he 
keeps preaching those forgotten geniuses. I 
remember also when I was annoyed with 
choosing a folk song to sing in examination, 
he recommended and demonstrated some. 

We stayed in the campus, lunch and dinner 
together, hotpotting in Mong Kok and talked 
about all subjects. It’s hard to find friends like 
these, and there are four in total!  

So, who are the “friends like these”? – Music 
lovers.  

1 am, February 10, 2003. 

– Mr. Leon CHU is a freelance writer with subjects on 
academic essays, concert and CD reviews. He wrote 
for music.classical of Freeforum and a local Hi-Fi 
magazine etc.  
– English Translation by Dennis Wu. 

 

Copland） 的 精 神 。  

李 昌，未 見 其 人 就 先 與 他 有 文 字 上 的 交

流 。 在 另 一 個 古 典 音 樂 新 聞 組

music.c lassical，他 曾 經 發 表 了 一 篇 有 關

他 對 前 衛 音 樂 的 獨 到 見 解，不 盡 同 意 ，

也 就 與 他 有 所 對 話 （ 巧 合 地 竟 備 份 下

來 ）， 也 在 ICQ 上 閒 談 。 之 後 在 一 場 音

樂 會 後，經 阿 佛 介 紹 而 終 於 認 識，那 天

我 們 互 相 抱 拳，也 就 成 了 以 後 見 面 時 的

獨 特 打 招 呼 方 法，至 今 如 一。從 阿 昌 的

網 頁 及 平 日 對 話，可 以 知 道 阿 昌 雖 然 聲

稱 對 一 切 麻 木，卻 不 時 有 奇 思 妙 想。阿

昌 多 變 的 音 樂 風 格 就 展 示 了 這 一 特

點，有 時 意 境 飄 逸，有 時 卻 狂 暴 如 山 洪

淹 至 。  

跟 王 廣 宇 最 遲 才 認 識 ， 未 見 人 先 聞 其

樂：在 紫 荊 音 樂 工 作 坊 上 先 聽 其 作 品 ，

之 後 才 認 識 他。忘 了 那 作 品 的 名 稱，只

知 一 聽，就 想 起 了 陳 培 勳 ！ 之 後 也 時 有

接 觸 ， 知 道 他 是 到 處 介 紹 被 遺 忘 的 天

才。也 記 得 有 一 次 我 正 惆 悵 聲 樂 考 試 時

演 唱 甚 麼 民 歌，他 的 推 介 與 即 場 試 範 。

大 家 都 在 中 大 相 處 過，一 同 在 眾 志「 吹

水 」，一 同 到 旺 角 火 鍋，大 家 無 所 不 談，

言 無 不 盡。找 到 這 樣 的 朋 友 十 分 難 得 ，

且 一 共 四 個 ， 也 不 知 有 何 話 好 說 ！  

慢 着 ， 何 謂 「 這 樣 的 朋 友 」 ？  

愛 樂 人 也 。  

2003 年 2 月 10 日 凌 晨 一 時  

– 朱振威為自由撰稿人，撰稿題材包括學術論文、音

樂會評論及唱片評論等，見文其個人網頁、 Freeforum 
內 music.classical 新聞組及《Hi- Fi 音響》雜誌等。 
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is solely used here among the set. The fugue, 
which resembles an invention, clearly shows 
the characteristics of Cantonese music.  

Prelude No. 4 is a rondo, with a basic 
four-note motive from Mongolian horse-fiddle 
music. This simple pentatonic phrase is re-
peated, expanded, enlarged and rearranged, 
finally it becomes the main and subsidiary 
parts and creates a sense of polytonality in the 
later part of this piece. At the end of the fugue, 
this motive appears again in four octaves.  

– Program Notes provided by the composer 

例 外 。   

第 四 首 前 奏 是 首 迴 旋 曲，開 始 的 四 音 動

機 來 自 蒙 古 的 馬 頭 琴 曲，它 被 重 複、延

長、擴 大 或 重 排，構 成 全 部 的 疊 部 和 插

部，更 結 合 出 一 些 多 調 性 的 片 段。該 動

機 在 第 四 首 賦 格 的 結 尾 重 現 。  

 

 

ZHOU Qian pianist (no. 1 and 2) 
周倩 鋼琴（第一及第二首） 

Born in Wuhan in 1977, ZHOU Qian was a student of Affiliated Middle School of Wuhan 
Music Conservatory since 1989, studying piano with Professor Gu Zi Yu. In 1995 she entered 
the Shanghai Music Conservatory, studying composition under Prof. Zhao Xiao Sheng. Since 
1999, she had also studied piano under Ms. Huang Hong and Ms. Zhou Shi Yu. She is now 
pursuing her Master of Music Composition in the Chinese University of Hong Kong, studying under Prof. 
Chan Wing Wah. 

周倩 1977 年生於武漢，1989 年考入武漢音樂學院附中，主修鋼琴，師從顧子俞女士。1995 年考入上海音樂

學院作曲系，師從趙曉生先生。並於 1999 年考取鋼琴系，師從黃泓女士、周士瑜女士。現在香港中文大學攻

讀作曲碩士學位，師從陳永華教授。 

Shirley SO pianist (no. 3 and 4) 
蘇明沅 鋼琴（第三及第四首） 

Shirley SO was born in Hong Kong and started to learn piano at 6. She is a year 3 student 
in the Music Department of the CUHK. She is major in piano under the instruction of Dr. 
Mary Wu. She also studies chamber music under the instruction of several professors in the department, such 
as Prof. Michael McClellan for piano trio and Dr. Mary Wu for Bach’s Double Concerto. Shirley received nu-
merous awards from open piano competitions such as Hong Kong International Piano competition and the Pi-
ano Competition of Piano Festival 1997 organized by the Hong Kong International Institute of Music. She 
joined the 23rd International Music Festival in Kagoshima, Japan in 2002 and was invited to be a guest per-
former for the program, "The Young Music Makers", for RTHK Radio 4. 

蘇明沅在香港出生，六歲開始習琴。她現時是中文大學音樂系三年級的學生，跟隨吳美樂博士主修鋼琴。她亦

跟從麥嘉倫教授和吳美樂博士學習室樂。蘇明沅曾獲獎無數，包括在香港音樂專科學校舉辦的香港國際鋼琴比

賽及於 1997 年舉辦的鋼琴節獲獎。她亦參加於 2002 年舉辦的第 23 屆鹿兒島國際音樂節，並被香港電台第四

台邀請作表演嘉賓。 
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Flame Alfred WONG 

焰 黃學揚 
  

Largo sostenuto – Animando – Maestoso – Poco più mosso – Meno mosso 

When the students of Music Department of the 
CUHK knew about the new concert hall in late 
1999, there was not an organ in the plan. 
However, it seems that many people looked for 
the possibility of placing this instrument in-
side. The majestic instrument demanded 
spaces, modification on hall design and 
structure strengthening work; of course, 
money matters too. However, it was soon clear 
that all obstacles were gone and the new organ 
would be there when the concert hall opened. 
The composer found that writing a new piece 
for this new instrument an appealing idea, so 
he soon started writing a new piece for the or-
gan, and Flame was born.  

Alfred Wong invited Miss Winnie Lau for tech-
nical advice. They spent times in the hall or-
gan to explore possible timbres produced by 
this new instrument. They were among the first 
students to write for and play the organ. 

Flame cultivates a vast range of tone colors to 
depict flame. With those changes in organ 
stops, the flame depicted is dim as well as 
bright, warm as well as hot, static as well as 
vigorous. Flame starts, in the middle register 
of organ, with sustaining declaration of the 
four-note motif. Until the animando, it appears 
in the top brightly with syncopated chords un-
derneath. The motif champions the majestic 
statement, perhaps the most vivid kind of pure 
fire, of full organ in C major. Tremendous 
ending as everyone's expectation, the music 
gets sparked into a cadenza-like più mosso, 
with busy runs on top and the motif in the 
pedal. The vivid music ends, in D-flat major, 
with the four-note motif clustering at the top, 
sounding as if the flame transcends into eter-

時 為 1999 年 ， 當 中 大 音 樂 系 的 同 學 開

始 知 道 音 樂 系 將 會 有 一 個 新 的 音 樂

廳，只 是 當 時 音 樂 廳 並 不 打 算 裝 置 管 風

琴。後 來，要 求 在 音 樂 廳 放 置 管 風 琴 的

呼 聲 越 來 越 烈，音 樂 系 亦 開 始 研 究 是 否

可 能：這 牽 涉 到 裝 修 的 修 改 和 加 強 樓 宇

結 構，也 要 好 一 筆 資 金。時 間 過 去，同

學 們 得 知 一 切 障 礙 已 經 除 去，新 音 樂 廳

有 新 管 風 琴。黃 學 揚 立 即 為 新 的 管 風 管

創 作 新 的 樂 曲，於 是 成 就 了《 焰 》的 誕

生 。  

作 曲 者 為 了 創 作 《 焰 》， 特 地 邀 請 了 劉

詠 恩 作 顧 問。在 創 作 期 間，他 們 嘗 試 了

管 風 琴 的 不 同 音 色，而 他 們 亦 成 為 第 一

批 演 奏 這 個 管 風 琴 的 同 學 。  

《 焰 》以 極 豐 富 的 音 色 變 化 以 配 合 火 焰

的 多 變 和 燦 爛 色 彩。此 曲 大 量 運 用 了 不

同 的 管 風 琴 的 音 栓 組 合，來 形 容 火 焰 的

明 與 暗、和 煦 與 織 熱、溫 和 與 強 烈。樂

曲 的 開 始 以 管 風 琴 的 中 音 部 為 主，並 由

一 個 包 括 四 個 音 符 的 動 機 持 續 地 進

行。直 至 到 樂 曲 的 中 段，火 焰 開 始 光 起

來。末 段，這 個 動 機 莊 嚴 地 以 C 大 調 奏

出，之 後，出 乎 意 料 之 外 地，音 樂 進 入

火 勢 蔓 延 一 般 的 華 采 段 落。全 曲 以 降 D
大 調 完 結，而 樂 曲 的 動 機 一 直 在 高 音 處

延 長 ， 彷 彿 這 個 火 焰 將 永 不 熄 滅 。  

《 焰 》 由 劉 詠 恩 在 2001 年 9 月 於 利 希

慎 音 樂 廳 首 演 。  
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nity and becomes the inextinguishable. 

Flame received its première by Miss Winnie 
Lau playing the organ in the Lee Hysan Con-
cert Hall in September, 2001.  

– Program Notes by Dennis WU 
 

Winny LAU organ 
劉詠恩 管風琴 

Winny LAU started playing piano at the age of six. She is an alumnus of 
St. Stephen’s Church College, where she was named the Most Out-
standing Student in Music. 

She attended the Chinese University of Hong Kong, where she earned a 
Bachelor of Arts in music with a major in piano performance and minor in organ. She studies piano with Pro-
fessor Li Ming Qiang and organ with Miss Wong Kin Yu. She won the Benard Van Zuiden Music Prize in 2000 
and was elected to the Dean’s List of the Faculty of Arts as well as the Dean’s List of Chung Chi College. She 
was chairlady of the Chung Chi College Choir and she played regularly as organist at the Chung Chi College 
Assembly. She also obtained a Postgraduate Education Diploma majoring in music education at the CUHK. 

After graduation, Winny has been a music teacher at Kau Yan Primary School since 2001. She is also a pianist 
and organist at the Hong Kong Baptist Church. 

劉詠恩六歲起習琴，中學期間曾獲取最優異音樂學生獎。隨後她於香港中文大學音樂系，主修鋼琴演奏，師隨

李名強，副修管風琴，師隨黃健羭。並於在學年間考獲英國皇家音樂學院八級管風琴。劉詠恩曾獲取萬瑞亭優

異音樂學生獎學金以及獲中文大學文學院頒發院長榮譽錄。畢業後她於香港中文大學修讀教育文憑，主修音樂

教育。 

劉詠恩現任音樂教師，並在香港浸信教會擔任祟拜管風琴師。 
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never-ending quest; though, the eternal peace 
is always granted with no intervention of hu-
man effort. In this troubled mind, I wrote Dona 
nobis pacem. The music is featured by wrestle 
of piano and viola in cross-rhythms.  

– Program Notes provided by the composer 

完 成 的 一 首 。「 賜 我 們 平 安 」 一 句 選 自

「 羔 羊 經 」的 最 後 部 分，表 現 了 這 個 永

不 完 結 的 祈 求。這 個 神 所 賜 的 和 平 是 給

予 的，人 沒 有 辦 法 靠 自 己 獲 取。在 創 作

此 曲 時，我 被 這 個 想 法 所 困 繞，音 樂 以

交 錯 的 三 連 音，代 表 的 正 是 禱 告 間 人 性

的 角 力 。  

  

NG Wah Hei viola 
伍華晞 中提琴 

Currently an undergraduate student, Year 2, in the Music Department of 
the CUHK, NG Wah Hei was born with his self-motivated musical 
fantasy which has been cultivated through life-long learning in the mu-
sical field since his early years, mainly through learning the piano and 
violin. He has been performing with a number of local orchestras, in-
cluding the Hong Kong Youth Symphony Orchestra, in countries all 
over the world gaining remarkable experience and a broad vision. He is also a composer and studying with 
Prof. Chan Wing Wah. 

伍華晞現為香港中文大學二年級學生，自幼學習鋼琴及小提琴。曾參加多個本地樂團之演出，並曾隨香港青年

交響樂團到國內外演出。現隨陳永華教授修習作曲。 

 

SIU Tin Chi piano 
邵天慈 鋼琴 

SIU Tin Chi was born Hong Kong, 1982, and migrated to Macau. Interested in 
music in her early childhood, she started her piano lesson at 8 and clarinet lesson 
at 13, and soon she was promoted to clarinet principal in school orchestra. She is 
now year 3 student of the Music Department of CUHK, following Dr. Mary Wu, art-
ist-in-residence of the University to study piano, the renowned clarinetist Mr. Mar-
tin Choy to study clarinet and Prof. Chan Wing Wah to study composition. 

Siu Tin Chi gradutaed from Colegio Diocesano de Sao Jose in 2000 and admitted into Conservatory of Macau. 
She was awarded 1996, 1997 and 1999 champion of Competition for Young Musicians of Macau clarinet 
classes. In 2000, she won the prestigious award of Honorary Winner of Advanced Class of Competition on 
compositions by Macau composers, playing Doming Lam's Lamentations of Lady Chiu-Jun.  

邵天慈 1982 年生於香港，後移居澳門。自幼喜愛音樂，八歲學習鋼琴，十三歲學習單簧管，並任學校樂團的

單簧管首席。現為香港中文大學音樂系三年級學生，隨駐校藝術家吳美樂博士學習鋼琴、著名單簧管演奏家蔡

國田先生學習單簧管及陳永華教授修習作曲。 

邵天慈 2000 年畢業於澳門聖若瑟教區中學，曾就讀澳門演藝學院。她曾獲 1996、1997、1999 年度澳門青年

音樂比賽單簧管初級組及高組冠軍，2000 年更奪得首屆澳門作曲家作品高級組的榮譽冠軍，演奏林樂培的《昭

君怨》。 
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Intermezzo LI Cheong 

間奏曲 李昌 
  

Moderato – Meno mosso – Tempo primo – Meno mosso – Tempo primo –  
Con moto – Meno mosso 

Following the convention of Austro-German 
Romantic music, this short and lyric piano 
piece by Li Cheong is entitled Intermezzo. A 
song-like theme keeps extending with pro-
longed harmony. The middle section sets up a 
contrast with the preceding; there comes a new 
tonality and strengthened texture and thus cre-
ating a tense climax. With shortened recapitu-
lation and repeated coda, the piece ends hesi-
tantly.   

Although one might recall Brahms' series of 
works by the rhythmic figures and the use of 
harmony, what Li Cheong does is something 
different. The piece develops naturally, without 
any stylized imitations. Just like writing nov-
els, composition can never be taught, and no-
body may become a composer relying on 
step-by-step education. Wonderful music al-
ways grows up naturally in oneself, a com-
poser behaves rather like a spectator. There-
fore, one cannot, sometimes, dig so much into 
matter of style; what really matter is that how 
the composer follows his or her ears, dream-
ing in that utopian Bloom Country, that sort of 
nature.  

– Program Notes by Wong Kong Yu 

依 隨 德 奧 浪 漫 派 的 傳 統，李 昌 的《 間 奏

曲 》是 一 首 抒 情 的、簡 短 的 樂 曲。它 有

一 個 明 確 的 歌 唱 性 的 主 題，在 音 樂 中 ，

這 個 主 題 不 斷 的 擴 充，其 和 聲 進 行 也 隨

之 延 長，體 現 出 豐 富 的 含 義。樂 曲 的 中

部 是 一 個 對 比 的 段 落，出 現 新 的 調 性 和

加 密 的 織 體，音 樂 在 這 裏 到 達 了 緊 張 的

高 潮。隨 後 的 主 題 再 現 是 緊 縮 的。樂 曲

的 結 尾 多 次 重 複 主 題 中 的 某 個 動 機，意

猶 未 盡 般 地 結 束 全 曲 。  

樂 曲 的 節 奏 組 織 及 和 聲 語 言 會 讓 人 聯

想 到 布 拉 姆 斯 的 同 類 作 品。但 這 種 風 格

其 實 是 李 昌 自 然 而 發 的，並 非 模 仿。作

曲 就 像 寫 小 說，某 種 意 義 上 說，是 不 可

能 教 的，也 從 來 沒 有 人 能 按 步 就 班 地 去

學 成 一 個 作 曲 家。那 些 最 好 的 音 樂，往

往 是 自 然 而 然 地 生 長 起 來 的，作 曲 家 倒

好 像 是 個 旁 觀 者。所 以 有 時 候，真 的 是

顧 不 得 風 格 的 問 題 了，只 能 跟 著 耳 朵 前

進，心 中 嚮 往 着 世 外 桃 源，嚮 往 着 那 種

自 然 的 境 界 。  
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George NGAN piano 
顏俊瑋 鋼琴 

George NGAN is a second year music student in the Music Department of 
CUHK and currently studying piano with Dr. Mary Wu and composition with 
Prof. Chan Wing Wah. His former teachers include Mr. Pinst Tsang and Ms. 
Carol Yu. 

In 1993, he won the first honor prize of the Grade 8 group in the Hong Kong Piano Competition and was re-
warded ATCL of Trinity College, London in 2000. Moreover, he performs frequently as a soloist and chamber 
music player, in various student concerts.   

顏俊瑋現修讀中文大學音樂系二年級，從吳美樂博士學習鋼琴、陳永華教授學習作曲。他也曾受教於曾華仁和

余嘉露。 

1993 年，他在香港公開賽八級組獲得第一榮譽獎，並於 2000 年獲 ATCL 演奏文憑。他也以鋼琴獨奏與室樂

合奏的方式積極參與學生音樂會的演奏。 
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ments announce its brutal and brilliant ending. 

Quartettsatz was given the first performance in 
Shatin Town Hall in October 2002. The pre-
mière performers will play this piece tonight. 

 

– Program Notes by LI Cheong 

鬆，引 領 到 急 板 之 後，音 樂 再 次 高 昂 ，

最 後 四 件 樂 器 以 強 而 有 力 的 高 潮 終 結。

《 四 重 奏 樂 章 》於 2002 年 10 月 在 沙 田

大 會 堂 ， 由 今 晚 的 表 演 者 作 首 演 。  

 

 
 

Janet YAU violin 
游慧姿 小提琴 

 
NG Wah Hei viola 
伍華晞 中提琴 

 
Amy CHEUNG cello 
張淨婷 大提琴 

Amy CHEUNG is a first-year music student in the Music Department of the CUHK, studying cello under Mr. 
Cheung Ming Yuen. She was a member of Hong Kong Youth Symphony Orchestra and is now the Principal 
Cellist of the Chung Chi Orchestra.  

張淨婷現為香港中文大學音樂系一年級學生，師隨張明遠先生，主修大提琴。曾是香港青年交響樂團之團員，

現為香港中文大學管弦樂團之大提琴首席。 

 
Shirley SO piano 
蘇明沅 鋼琴 
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Night Poem Alfred WONG 

夜詩 黃學揚 
  

Lento – Adagio sostenuto – Con moto – Largo – Lento – Tempo Rubato –  
Allargando 

The Night Poem for cello and piano is one of 
the Night Poem series. This piece was pre-
mièred in the Contemporary Music Exchange 
Concert jointly held by the Chinese University 
of Hong Kong and the Tokyo National Univer-
sity of Arts and Music in 2001, with renowned 
cellist Wolfgang Nüßlein and CUHK art-
ist-in-residence Dr. Mary Wu playing.  

Mr. Wong was immersed in the music of Isang 
Yun and Claude Debusy in the time of com-
posing. The composer tried to explore the vir-
tuosic techniques of cello, yet in the regime of 
tonality. The performance was received with 
great success and it was among the works that 
the composer feels satisfied with.  

Although it is entitled Night Poem, it is not 
totally calm and peaceful, nor is it related to 
the poems by Li Tai Po. Perhaps it is more 
rhapsodic than the name might suggest.  

– Program Notes by LI Cheong 

這 首 曲 是 黃 學 揚 為 大 提 琴 與 鋼 琴 所 作

的，是《 夜 詩 》系 列 裏 的 第 一 首。作 品

在 2001 年 在 中 文 大 學 音 樂 系 與 東 京 藝

術 大 學 交 流 音 樂 會 中 由 Wolfgang 
Nüßlein 及 吳 美 樂 博 士 首 演。當 時 他 特 別

喜 歡 尹 伊 桑 和 德 布 西 的 作 品，因 而 誘 發

創 作 這 首 曲 的 動 機。這 首 曲 是 作 曲 者 較

為 滿 意 的 一 首 作 品 。  

樂 曲 裏 上 行 的 音 階 充 份 利 用 了 大 提 琴

整 個 音 域 的 不 同 音 色，作 曲 者 在 這 首 曲

裏 嘗 試 在 有 調 性 的 範 圍 裏，展 現 豐 富 的

和 聲 。  

說 是《 夜 詩 》，這 首 曲 也 許 是 描 寫 夜 晚，

也 許 和 李 白 的《 夜 詩 》有 點 關 係，也 許，

這 首 曲 其 實 是 夜 闌 人 靜 時 的 狂 想 。  
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Andy YU cello 
余嘉維 大提琴 

Andy YU is currently a year two music student of the CUHK. He studies 
cello with Mr. Cheung Ming Yuen. He is a member of the Hong Kong 
Youth Symphony Orchestra. He attained the Most Outstanding Musician 
Trophy 2000 in secondary school and also won the first prizes in cello 
class of School Music Festival in both 1998 and 2000. 

余嘉維現為香港中文大學音樂系二年級學生，師隨張明遠學習大提琴，現

為香港青年交響樂團和崇基管弦樂團團員。余氏在中學期間曾獲 2000 年

度之最傑出音樂表現獎。余氏亦曾於 1998 年和 2000 年於校際音樂節大

提琴中級組及高級組獲冠軍。 

 
George NGAN piano 
顏俊瑋 鋼琴 
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Music for Two WONG Kong Yu 

為二人的樂曲 王廣宇 
  

黃昏    舒婷  
我說我聽見背後有輕輕的足音  
你說是微颸吻著我走過的小徑  

我說星星像禮花一樣繽紛  
你說是我的睫毛沾滿了花粉  

我說小雛菊都閉上了昏昏欲睡的眼睛  
你說夜來香又開放了層層疊疊的芯  

我說這是一個生機勃勃的暮春  
你說這是一個誘人沉醉的黃昏  

A Dusk by Shu Ting is one of Wong's beloved poems 
that he always wants to express the same feeling in his 
music. This is also the poem Luo Zhongrong set into 
his art song and enlightened Wong long time ago. 
Music for Two is through-composed and it comes out 
directly from composer's mind without any plan: "I 
conceived to write a new work in a dreamy and gummy 
way, but it falls into a totally different one when fin-
ished." For the instrumentation, Wong gets tired of the 
sound of piano at this moment; meanwhile he met 
violin and trombone players in the music department 
and therefore he decided to write for this unusual 
combination. The music features wide leaps on both 
instruments in the beginning, then it goes to a series 
of scale-wise passages and pushes to a climax. The 
piece concludes with a short reappearance of the 
opening materials.  
 
– Program Notes by Alfred WONG 

這 是 王 廣 宇 喜 愛 的 詩，他 常 常 希 望 在 他

的 樂 曲 中 表 達 同 樣 的 意 境。羅 忠 鎔 根 據

這 首 詩 譜 成 的 藝 術 歌 曲，向 王 氏 開 啟 了

現 代 音 樂 的 世 界 。《 為 二 人 的 樂 曲 》 是

一 氣 呵 成 地 完 成 的，寫 作 時 沒 有 任 何 的

設 計 或 模 式。依 照 作 曲 家 的 說 法 ︰「 起

初 我 想 寫 一 首 夢 幻 般 的 作 品，但 樂 曲 完

成 後 卻 是 另 一 回 事 。 」  
 
王 氏 在 此 刻 厭 倦 了 鋼 琴 這 件 樂 器，湊 巧

他 在 音 樂 系 遇 上 演 奏 小 提 琴 和 長 號 的

同 學，於 是 他 決 定 為 這 不 尋 常 的 樂 器 組

合 譜 曲 。 樂 曲 開 始 時 經 常 出 現 大 跳 音

程 ， 之 後 音 階 式 的 段 落 將 樂 曲 推 至 高

潮 ， 最 後 以 一 個 簡 單 的 再 現 作 結 束 。
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Martin LEE violin 
李志權 小提琴 

Martin LEE is a postgraduate student in the CUHK majoring in mu-
sic theory. He learned the violin from Ms. Ho Hong Ying, Mr. Wong 
Wai Ming and Mr. Ng Ka Ming. He is active in many orchestras in 
Hong Kong. He is also the concertmaster of the Chinese University 
Orchestra from 1999-2000. In 2000 summer, he was invited to join 
the Japanese Amateur Orchestra (Youth Orchestra) and participated in 
its international conference as a representative from Hong Kong. 

 

His research interests are phenomenology of music and the music of Gustav Mahler and Olivier Messiaen. He 
is now writing the master thesis about Messiaen’s use of bird songs. He will continue his doctoral study in the 
United States in the coming September. 

李志權現為中文大學音樂理論的研究生。他曾經跟從何紅英女士、黃衛明先生及吳家明先生學習小提琴。他活

躍於香港多個樂團，亦曾為中文大學管弦樂團 1999-2000 年度的樂團首席。在 2000 年夏季，他被邀請到日本

業餘青年樂團演奏，並代表香港出席該樂團主辦的研討會。 

李志權的研究項目為音樂的現象學，以及馬勒和梅湘的音樂。他現時的論文為研究梅湘的鳥歌。他將於今年九

月赴美攻讀博士學位。 

 
Crystal LI trombone 
李海寧 長號 

Crystal LI is a CUHK Music student. She began to study trombone 
since F.3, and her present teacher is Mr. Jarod Vermette from Hong 
Kong Philharmonic Orchestra. Currently, she is also a member of the 
Hong Kong Youth Symphony Orchestra. 

李海寧現就讀於中文大學音樂系。她由中三開始學習長號，現跟隨香

港管弦樂團長號手韋雅樂先生學習。現時她是香港青年交響樂團的成員。 
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Suite for Piano Four Hands LI Cheong 

四手聯彈組曲 李昌 
  

I. Allegro – Meno mosso – Allegro con moto 
II. Andante – Poco con moto 
III. Allegro – Andante – Tempo primo 

Similar to Dennis Wu's Bagatelles, the writing 
of this piano suite spanned through various 
stages of composer's adolescence, yet the 
suite was in a coherent style. It also displays 
the composer's creative mind of writing music. 

The first movement was written around sec-
ondary six and seven. The modal writing and 
the characterized augmented fourth oscilla-
tions suggest an image of music from Middle 
East. After free elaboration of the theme in 
meno mosso, music suddenly drives to an ex-
citing ending. 

In the second movement, the music begins 
with a Gregorian-chant like melody followed 
by a long polyphonic section. The conception 
of the movement was in composer’s mind for 
long when he studied Medieval music history 
in first year of study. The theme is derived 
from the 3rd movement, which is also modal 
theme. There is no meter in general, some 
dotted barlines are used to indicate entry 
points. The music goes to a 6/8-time and he 
perhaps imitates the style of both sacred and 
secular music. The Gregorian chant reappears 
at the end and leads to the third movement. 

The final movement was written in year one 
around 1999 to 2000. It is highly rhythmic 
with frequent meter changes, perhaps influ-
enced by Béla Bartók. It was premièred in 
School of Music, Macau Conservatory in 
summer of 2001 by Alfred Wong and Li 
Cheong at the piano. The middle section of 
this movement of the current version has been 
revised.  

和 胡 銘 堯 的《 小 品 曲 》一 樣，李 昌 的《 四

手 聯 彈 組 曲 》的 三 個 樂 章 是 在 不 同 階 段

寫 成 的，然 而 風 格 上 依 然 和 諧。這 首 作

品 顯 示 了 作 曲 者 豐 富 的 創 意 。  

第 一 樂 章 是 作 曲 者 中 六 至 中 七 的 作

品。以 調 式 寫 成 的 主 題，和 增 四 度 的 顫

音，令 音 樂 好 像 帶 點 中 東 的 風 味。中 間

稍 慢 的 段 落 將 主 題 自 由 發 揮，音 樂 突 然

間 轉 入 高 潮 結 束 。  

第 二 樂 章 以 歐 洲 中 世 紀 的 葛 利 果 聖 歌

風 格 的 旋 律 開 始 ， 緊 接 着 多 線 條 的 段

落。作 曲 者 在 一 年 級 修 讀 中 世 紀 音 樂 史

時 已 萌 生 創 作 此 曲 的 念 頭。主 題 是 從 第

三 樂 章 演 變 出 來 的，也 是 以 調 式 作 為 探

索 的 方 向。樂 曲 沒 有 固 定 的 拍 子，在 樂

譜 上 亦 只 以 虛 線 提 示 樂 句 的 進 入。在 樂

曲 中 段 卻 有 一 段 6/8 拍 子 的 段 落，也 許

作 曲 者 想 把 中 世 紀 宗 教 樂 和 世 俗 音 樂

的 風 格 都 混 在 一 起。樂 曲 回 到 開 首 的 葛

利 果 聖 歌 作 為 終 結，將 音 樂 引 領 到 第 三

樂 章 。  

第 三 樂 章 是 作 曲 者 在 本 科 生 一 年 級 時

完 成 的 。 可 能 受 到 巴 爾 托 克 的 風 格 影

響，這 首 曲 運 用 經 常 變 化 的 節 奏。這 個

樂 章 曾 經 在 2001 年 由 黃 學 揚 和 李 昌 一

起 在 澳 門 演 藝 學 院 音 樂 學 院 演 奏，但 今

次 的 版 本 的 中 間 部 份 有 所 改 動 。   

– Program Notes by Alfred WONG 
– Chinese Translation by the composer 
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CHU Hang Chun piano primo 
諸恆俊 第一鋼琴 

CHU Hang Chun is a first year student of the Music Department of the CUHK. 
He is studying piano under Mr. Choi Sown Le. He started to compose music 
since primary school. In his study in CUHK, he wishes to develop both in the 
area of composition and piano performance. 

諸恆俊為中文大學音樂系一年級學生，隨蔡崇力先生學習鋼琴，自小學開始作曲。諸恆俊希望在中文大學音樂

系的課程中，能在演奏及作曲兩方面都有所發展。 

 
LI Cheong piano secondo 
李昌 第二鋼琴 
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Dennis Wu 
胡銘堯 
 

1978  y Born in Hong Kong.  y 在香港出生。 
1988 y Tried to conduct a choir in primary school, though he could not read the score. y 未懂讀譜，仍嘗試指揮小學合唱團。 
1990 y First listened to Beethoven's Eroica. 

y Received first lesson of piano. 
y 第一次聽貝多芬《英雄交響曲》。 
y 第一堂鋼琴課。 

1991 y Listened to Mahler Symphony No. 8, immediately devoted to his music. y 第一次聽馬勒第八交響曲，立即沉迷於馬勒。

1992 y Wrote music for the musical in the school. His music got the personal merit 
from School Creative Music Showcase. He composed musicals and served as 
the conductor and music director of this annual event until 1997. 

y 為學校音樂劇作曲，第一年在學校音樂創藝展

取得個人音樂作品獎。直到 1997 年，每年都創

作音樂劇，並指揮樂團。 
1994 y Studied in Centralized Scheme. First listened to Stravinsky's Le Sacre du Prin-

temps. 
y First non-dramatic composition, Rhapsody for piano duet, rewarded the winner 

of composition class in School Music Festival, regarded as "rather a piano re-
duction" by the première performers. The piece was performed in Academy of 
Performing Arts a year after. 

y 入讀高中中央音樂培訓計劃。第一次聽史特拉

汶斯基《春之祭》。 
y 第一首單獨作品《狂想曲》獲得學校音樂節第

一名。首演的兩位鋼琴家均認為此曲「像一首

管弦樂簡譜多於像一首鋼琴曲」。一年後此曲在

香港演藝學院首演。 
1995 y Finally got a grade 5 piano certificate. 

y Got a fully-functional PC. Started learning Music Time, predecessor of Encore, 
from scratch.  

y 終於考取到五級鋼琴。 
y 得到第一部運作正常的電腦。在沒有說明書的

情況下學 Music Time。 
1996 y Got the computer connected to internet. Wrote the first homepage. Got ICQ 

installed half year later. 
y 上網。第一次寫網頁。玩 ICQ。 

1997 y Composed a portfolio of three works for public exam. 
y Enrolled into Business Administration of CUHK. Switched to music a year after.

y 為應付公開考試，創作了三首樂曲。 
y 入讀中文大學工商管理學，一年後改投音樂系。

1999 y Listened to Bartók's Bluebeard's Castle in HK Arts Festival. The most impacting 
concert ever attended. 

y First composition lesson under Prof. Chan Wing Wah. Wrote the first Bagatelle 
for final assignment. 

y 現場看巴爾托克《藍鬍子城堡》，為最震撼的一

場音樂會。 
y 隨陳永華教授上第一堂作曲課，完課時寫了第

一首《小品曲》。 
2000 y Studied Medieval and Renaissance notation. Failed the course on electronic 

music in the same semester. 
y Composed Trio in Alfred's and Cheong's dormitory. Went to Tokyo for the 

première of Trio, performed by students from Tokyo National University of Arts. 
The trip was his first plane trip. 

y Début as a pianist, in the graduate concert. Admitted into Master of Music in 
composition program. Benefited from Prof. Victor Chan. 

y Wrote musical Unbearable Cycle. Played half of the synthesizer in the musical.

y 學習中世紀和文藝復興時期的記譜法，電子音

樂一科則不合格。 
y 在李昌和黃學揚的宿舍中創作了《三重奏》。此

曲在東京由東京國立藝術大學的同學首演，也

是第一次乘飛機。 
y 第一次作鋼琴表演。入讀作曲碩士，跟隨陳偉

光教授，獲益良多。 
y 創作音樂劇 Unbearable Cycle，演出時彈奏半邊合

成器。 
2001 y First piece composed in postgraduate program was Quartet. Performed by 

members of Les Six in exchange concert with Tokyo National University of Arts.
y Attended master class with David del Tredici and Lars Graugaard. Started read-

ing Theodore Adorno.  
y Visit to New York and Boston. Nights of chats on music. Went back HK a week 

before September 11 attack. 
y Wrote musical Wonder Milky Hearts. Played a lot of instruments in rotate with 

three band members. 
y First studio production, in CUHK, for a school Chinese orchestra. 
y Completed portfolio of the master degree. Got returned and rework three 

months later. 

y 完成第一首碩士課程作品《四重奏》，由「六秀

士」成員演出。 
y 出席迪爾特雷戴奇及告格特的作曲工作坊。開

始讀阿多諾的書。 
y 到紐約和波士頓探望朋友，經常討論音樂。在

九一一事件前一星期返港。 
y 創作音樂劇《妙手人心》，和三位樂隊成員輪流

演奏不同的樂器。 
y 第一次在中大製作錄音，主角為一學校中樂團。

y 完成碩士的作品集，三個月後遭發還重做。 
2002 y Served as music director of Obsession, musical of Chung Chi 50 anniversary. 

y Read paper on an analysis of Mahler Ninth Symphony in conference jointly 
organized by HKU and CUHK. 

y Started working in the Curriculum Development Institute, Education and Man-
power Bureau. 

y Wrote Quartettsatz. Premièred in Bauhinia concert. 
y Attended China début of Mahler 8th in Beijing, conducted by Yu Long. 

y 擔任崇基學院五十周年校慶音樂劇《沉夢行》

的音樂總監。 
y 在中大和港大聯合舉辦的會議中讀論文，題為

馬勒的第九交響曲的分析。 
y 開始在教育統籌局課程發展處工作。 
y 創作《四重奏樂章》，並在紫荊音樂會首演。 
y 出席馬勒第八交響曲的中國首演，余隆指揮。
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Wong Kong Yu 
王廣宇 

A Good Story 故事 
Late 70s 
七十年代末  

y Born in Guangzhou, as The Generation of China 1970s. y 生於廣州，是為中國「70 年代人」。 

Early 80s 
八十年代前半  

y Immersed into pop songs and film music. y 沉浸於流行歌曲和電影音樂。 

Late 80s 
八十年代後半  

y Studied piano, read numerous Literature Journals, experi-
enced “The Culture History of 1980s China”. 

y 學鋼琴，聆聽浪漫派音樂。 
y 廣泛閱讀文學期刊，親歷「中國 80 年代文化史」。

Early 90s 
九十年代初  

y Listened to Little Preludes and Fugues by Ding Shang De, 
The Dusk and Some Past Events by Luo Zhongrong. 

y 聽丁善德《小序曲及賦格》，羅忠鎔《黃昏》、《往

事二三》。 
1993 y Entered The Attachment School of Xing Hai Music Con-

servatory. Heavy practices courses followed. 
y Composed music in the style of A Person in Middle Age. 

y 考入星海音樂學院附中，上大量的基礎課。 
y 寫《人到中年》風格的樂曲。 

1994 y Listened to The Valley of Hatsu-se by Elisabeth Lutyens, 
“It was hard enough for two of us to cross the au-
tumn mountain. How could you cross by yourself 

alone?” 

y 聽路琴斯《初瀨的山谷》。 

1996 y Read Private Life by Chinese writer Chen Ran. 
y Entered The China Music Conservatory, followed composi-

tion teacher Wang Hai Ou. 
y Concentrated in atonal music. 

y 閱讀陳染《私人生活》。 
y 考入中國音樂學院，獲安排主課老師王海鷗。 
y 專注於無調性音樂。 

1996-2001 y Watched countless films and dramas in Beijing. 
y Heavy tears after The Red Sky by Lai Sheng Chuan and Zhu 

Jian Er’s ninth symphony. 
y Read Awaiting in The Empty Years, Just Say! Rooms! , A 

Rice Bowl and The Glass Worm by Chinese writer Lin Bai.  
y Attended many premieres, as a pianist, a tenor or an actor.

y 在北京觀看無數的戲劇和電影。 
y 閱讀林白《守望空心歲月》、《說吧，房間》、《米

缸》和《玻璃虫》。 
「以上所說的都是真的。」— 林白《米缸》

y 頻繁參與各類作品的首演，彈鋼琴、獨唱或演戲。

1999 y The performance of my Story and The Magical Woods, 
quite a success that I still can’t surpass it. 

y 《故事》和《帚木》演出，第一次成功。 

2000 y Studied with Gao Weijie, shared with him our common 
knowledge on USSR composers and avant-garde music. 

y Composed music using particular scales and chords. 
y Immersed into Luigi Nono’s music, accompanied by his 

crazy sounds in waking up, lunch and dinner. 

y 開始師從高為杰，學關於蘇聯音樂和先鋒派音樂

的知識。 
y 用特定的音階及和弦寫作， 

「作曲靠的就是心和耳朵。」— 高為杰 
y 沉迷於諾諾的音樂。 

2001 y Dreamed to enter the director department of Central Theater 
Conservatory, a dream merely. 

 

2002 y Read Lutyen’s autobiography A Golden Fishbowl, and her 
biography A Pilgrim Soul. 

y 閱讀路琴斯的自傳《金魚缸》，及其生平《一個漂

泊的靈魂》。 
 “If you’re a composer, bloody well sit down and compose.” 

— Elisabeth Lutyens 
 y Taught by classmates of CUHK to use the software Finale. y 在中文大學同學的幫助下，學會使用 Finale。 
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Alfred Wong 
黃學揚 

Some Musical Memories … 一些音樂的回憶  
 

1988-93 
(Born in Hong Kong in 1979) 
y Started learning piano in a small piano company. 
y Bought my first cassette – Beethoven’s Symphony No.5. 
y Constant Radio 4 listener in F.1-3. 
y Bought my first CD in F.3 – Baroque timpani concertos! 
y Crazy to music of Saint-Saëns, love to listen to Romantic piano concerti.  

(1979 年生於香港) 
y 開始在一間小琴行學習鋼琴。 
y 購買第一盒錄音帶：貝多芬第五交響曲。 
y 初中時期沉迷於收聽香港電台第四台。 
y 中三時購買第一張 CD—巴洛克定音鼓協奏曲！ 
y 瘋狂於聖桑的音樂，喜愛聽浪漫時期的鋼琴協奏曲。

1994-98 
y Studied CE and AL music in Centralized Scheme. 
y Got prizes in Hong Kong School Music Festival; enjoyed playing piano accompa-

niment with different instruments. 
y Frequently borrowed scores from public libraries and tried to read orchestration 

books. 
y Finished my first chamber orchestral work and arranged Adagietto from Mahler’s 

Symphony No.5 for violin and piano after CE exam. 
y Often followed friends to attend rehearsals of amateur orchestras. 
y Bought a CD selection of Star War and fond of film music. 
y Learn to type scores by making arrangements and orchestrations. 
y Captured by the symphonic sound of Chinese Orchestra. 
y Wrote 3 works for composition paper of AL music exam. 

y 參與教育署開辦的會考及高考音樂班。 
y 在香港校際音樂節屢次獲獎；嘗試為不同樂器彈伴奏。

y 經常到中央圖書館借閱樂譜，並閱讀一些配器書籍。

y 會考後，用主題與變奏曲式完成第一首小型樂隊曲，

並改編了馬勒第五交 響曲的慢 板樂章給小提琴與鋼

琴。 
y 常隨朋友觀看業餘樂團的排練。 
y 隅爾購到星球大戰的二手 CD，開始熱愛電影音樂。 
y 學習打譜，以編曲及配器作練習。 
y 第一次聽香港中樂團音樂會，被其交響聲響所嚇驚。

y 為高考音樂作曲試卷完成三首樂曲。 
1998-2001 

y Studied music in CUHK. 
y Studied piano with Dr. Cheng Wai, later changed to percussion with Dr. Lung 

Heung Wing, also been studied erhu; took ensembles such as Chinese Percus-
sion, Viols, Gamelan, African drums. 

y Attended composition lessons from the second semester in year 2. 
y Premièred The Ghost (erhu and piano), Trout – Beyond the Story (middle voice 

and ensemble), Nocturne for Victoria Harbour (Chinese Orchestra), Amusing Mo-
ment (xylophone, timpani and piano), Reverie under the Stars (piano trio), A 
Spring Morning (wind quintet); arranged By the Side of Xiling Gorge for sheng 
and CU Orchestra, also arranged pieces for various needs. 

y Exchange concerts of CUHK with Tokyo National School of Art, premièred Night 
Poem by cellist Wolfgang Nüßlein and pianist Dr. Mary Wu. 

y Devoted in “department life,” has been a committee member of Music Society and 
organized Bauhinia Concert 99’. 

y Stayed long in audio library, fond of music by such as Copland, Debussy, Isang 
Yun, and also Revolutionary Peking Opera. 

y 入讀中大音樂系。 
y 隨鄭慧博士學習鋼琴，後轉隨龍向榮博士學習敲擊，

曾學過二胡﹔參與不同的室樂練習，如中敲小組、古

提琴、爪哇甘美朗、非洲鼓等。 
y 二年級下學期開始上作曲課。 
y 首演《鬼魂》(二胡與鋼琴)、Trout – Beyond the Story (中

音獨唱與室樂小組)、《有趣的時刻》（鋼琴、木片琴與

定音鼓）《星空下的遐思》（鋼琴三重奏）；參與香港中

樂團「心樂集」徵曲，首演《維港夜曲》；在香港電台

第四台「音樂新一代」中六秀士首演《春曉》（木管五

重奏）；編寫《西陵峽畔》予笙與中大管弦樂團。 
y 參與中大與東京藝大交流音樂會，由大提琴家 Wolfgang 

Nüßlein 與鋼琴家吳美樂首演《夜詩》。 
y 投入「音樂系生活」，曾加入系會，並籌辦紫荊音樂會。

y 「長駐」audio library 聆聽 CD，喜愛聽柯普蘭、德布西、

尹伊桑等音樂，亦愛聽革命樣板戲。 
2001-2 

y Studied master in CUHK, composition with Prof. Chan Wing Wah. 
y Involved in producing and composing Musical Obsession, got interested in film 

and drama, followed Prof. McClellan for selected study about local film music and 
took an evening course on Hitchcock’s films. 

y Premièred Flame (organ solo), Night Poem II (cello and Chinese ensemble), 
reduction of Part I of Peach-Blossom Source (bass and orchestra), composed and 
conducted Obsession Suite for Hong Kong Stage Ensemble. 

y Fond of music by such as Bright Sheng, Bartók and Brahms. 
y Started playing percussion in Hong Kong Festival Band. 
y Work in University of Science and Technology for Prof. Ayers. 

y 中大研究生課程，隨陳永華教授學習作曲。 
y 參與籌備及創作音樂劇《沉夢行》，開始對戲劇與電影

產生興趣，隨麥嘉倫 教授做關 於電影音樂的專題研

究，報讀希治閣電影校外課程。 
y 首演《焰》(管風琴獨奏)、《夜詩 II》(大提琴與中樂小

組)、《桃花源記》第一部分縮譜(男低音與樂隊)，為時

代合奏團編寫及指揮《沉夢行組曲》。 
y 喜愛聽盛宗亮、巴爾托克、布拉拇斯等音樂。 
y 加入香港節日管樂團當敲擊手。 
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Li Cheong 
李昌 
 

Some Partial Facts…  部份的事實 

 
1980  y Born in Macau. Has an elder sister. y 生於澳門。有一兄。 
1984 y Moved to Hong Kong. Lived besides a fish pond. y 移居香港。居於西貢。 
1985 y Studied in a kindergarten nearby.  y 居於西環。 
1986-88  y Studied in St. Charles School (AM).  

y Encountered classical music for the first time. Under his father's instruc-
tion, he learnt duple and triple time. 

y 入讀小學。 
y 父購錄音帶，在父教導下，學會《小天鵝舞》）

是「傻豬傻豬」，《花之圓舞曲》是「瘦豬玀、

肥豬玀」。 
1988-90 y Studied in St. Peter's Catholic Primary School (AM). 

y Started learning piano at a late age. 
y 居於香港仔。 
y 十歲開始學鋼琴。 

1990-92 y Studied in Hennessy Road Government Primary School (AM). 
y Interested in Russian composers and listened to Borodin’s Polovstian 

Dance. 

y 居於灣仔。 
y 看電視劇《劉三姐》，產生對中國音樂之興

趣。 
1992-97  y Studied in Queen's College. y 入讀中學。 
 y Wrote down lots of rubbish on five-line staff.  y 開始作曲。 
1997-99 y Decided to enroll in Music after listened to Mahler's Ninth. 

y Submitted to composition class of Music Festival, fairly scored.  
y 參加校際音樂節的作曲比賽，獲優異獎。 
y 聽馬勒的第九交響曲，決定報讀音樂系。 

1999-2000 y Studied in Music Department. Lived in Wen Lin Tang. 
y Become a secretary of Music Society. 

y 入讀中文大學，與黃學揚、劉君豪同房。 
y 隨系會籌備迎新營，街頭表演以及校慶。 

 y Dennis Wu took refuge in Wen Lin Tang for a night. 
y Wrote Symphonic Overture. Tried by Hong Kong Sinfonietta, conducted 

by Yeh Tsung in a composer workshop. 

y 下學期末，胡銘堯來宿舍住了一晚。 
y 暑假時第一次創作管弦樂作品，作品完成當

天剛好音樂系眾同學去吊墨魚。  
2000-01 y Trio was performed by Wong Wai, Jamie Jim and Li Cheong in Bauhinia 

Concert. 
y 紫荊音樂會裏由石頌詩．汪楚萍、李蘊綺及

李昌演奏演出了《大漠孤煙》。 
 y Composed music and rehearsed for Obsession the musical.  

y Wrote a piece for all classmates to perform together in sophomore con-
cert.  

y Knots was performed in an exchange concert jointly held by Chinese and 
Japanese teachers and students in March. 

y Joined the New Generation 2001 held by RTHK Radio 4 
y Studied in summer program in UCLA with Chung Chi peers. Took a 

course about American Musical. 

y 為音樂劇《沉夢行》籌備委員會之內副主

席。 
y 二年級音樂會中演奏《憶河》。 
y 三月，有東京國立藝術大學的師生來港作交

流演出。伍卓賢、胡銘堯安排旅遊行程，黃

學揚和李昌亦隨團遊覽香港。 
y 香港電台第四台中再次演出《大漠孤煙》。

y 暑假隨崇基旅行團往加州旅遊。 
2001-02  y Played electronic keyboard for Obsession the musical.  

y Played solo piano in Bauhinia Concert.   
y Taught primary school students in ISCM scheme. Faced extreme terror 

in every weekly lesson.   
y Followed Prof. Yu Siu Wah for selected study on Hong Kong Musical 

Theatre. 
y Join the New Generation 2002 held by RTHK4。 

y 《沉夢行》在葵青劇院上演一晚。 
y 紫荊音樂會裏彈奏鋼琴曲《熄滅》。 
y 教授小學生現代音樂，被小學老師指責「不

負責任」。 
y 隨余少華教授做香港音樂劇的專題研究。 
y 香港電台第四台演出《窗外》。 

2002-03 y Quartet is premièred in Bauhinia Concert. y 紫荊音樂會裏由伍華晞、張淨婷、邵天慈和

顏俊瑋演出《四重奏》。 
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